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Stroj na umývanie a osušovanie podláh 
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IT Mettere in posizione di riposo la macchina, alzando
il tergipavimento e la spazzola 

  IT Spegnere la macchina girando la chiave in posizione
OFF 

IT  Svuotare il serbatoio di recupero IT  Pulire il tubo aspirazione 

EN Empty the recovery tank EN Clean the vacuum hose 
EN Put the machine in its idle position, lifting up the

 
EN Switch off the machine by turning the key to the OFF

position ES Vaciar el tanque de recuperación 

ES Poner en posición de reposo la máquina, levantando
la boquilla de aspiración y el cepillo 

ES Apagar la máquina, colocando la llave en la posición
OFF 

FR Vider le réservoir de récupération 

ES Limpiar el tubo aspiración 

FR Nettoyer le tuyau d'aspiration 

 
DE Den Saugschlauch reinigen 

FR Mettre la machine en position de repos, en levant
le suceur et la brosse 

  
 

 

DE Die Maschine in der Ruheposition versetzen, und
dann den Saugfuß und die Bürste heben 

FR  Mettre la clé sur OFF pour éteindre la machine 
 

DE Schalten Sie die Maschine aus, drehen Sie dazu den
 

IT  Pulire il serbatoio di recupero IT  Pulire il tergipavimento IT   Pulire il filtro aspirazione IT    Svuotare e pulire il cassetto rifiuti (70S) 

EN Clean the recovery tank EN Clean the squeegee 

ES Limpiar el tanque de recuperación ES Limpiar la boquilla de aspiración 

EN Clean the vacuum filter 

ES  Limpiar el filtro aspiración 

EN Empty and clean the debris hopper (70S) 

ES  Vaciar y limpiar el cajón de recogida (70S) 

FR Nettoyer le réservoir de récupération FR Nettoyer le suceur FR Nettoyer le filtre d'aspiration FR Vider et nettoyer le bac de ramassage (70S) 

 
DE Den Schmutzwassertank reinigen 

 
DE Den Saugfuß reinigen 

 
DE Den Saugfilter reinigen 

 
DE Den Kehrgutbehälter entleeren und reinigen

(70S) 

IT  Svuotare il serbatoio soluzione IT   Pulire il filtro soluzione IT Caricare le batterie (Per modelli con
 

IT Caricare le batterie (Per modelli senza
caricabatterie) 

  EN Empty the solution tank EN Clean the solution filter 

ES Vaciar el tanque solución 

FR Vider le réservoir de solution 

ES  Limpiar el filtro solución 

FR Nettoyer le filtre solution 

EN Charge the batteries (For models with a
 

EN Charge the batteries (For models without
 

ES Cargar las baterías (Para los modelos con
cargador de baterías de serie a bordo) 

ES Cargar las baterías (Para modelos sin
 

 
 DE Den Reinigungslösungsfilter reinigen 

 FR Charger les batteries (Pour modèles avec
chargeur de batterie de série à bord) 

 FR Charger les batteries (Pour modèles sans
 

DE Die Batterien laden (Bei Modellen mit
 

DE Die Batterien laden (Bei Modellen ohne
Batterieladegerät) 

 

Všetky uvedené úkony musia byť 
vykonané s použitím ochranných rukavíc  

 
 
 

 

 

   
 

 

 

  
 

   
   

 
  

 

     

 
 

 

 
 

  

 

 
 

 

 

  

 
    

 
 

Uvedenie stroja do 
kľudovej polohy a 
zdvihnutie stierača 
podlahy a kefy 

Vypnite stroj otočením 
kľúčika zapaľovania do 
polohy VYP 

Vyprázdnenie 
zbernej nádrže 
 

Vyčistenie 
vysávacej rúrky 
 

Vyčistenie zbernej 
nádrže 

Vyčistenie 
vysávacieho filtra 
 

Nabitie 
akumulátorov (pri 
modeloch bez 
nabíjačky 
akumulátorov) 

Nabitie akumulátorov 
(pri modeloch s 
nabíjačkou 
akumulátorov, ktorá 
sa nachádza priamo 
na stroji) 

NEDOCHÁDZA K ZAPNUTIU STROJA 
- Skontrolujte, či sú akumulátory pripojené správne 
- Skontrolujte polohu kľúčika 
- Skontrolujte, či je odpojený kábel nabíjačky akumulátorov 

NEDOCHÁDZA K ZAHÁJENIU POHYBU STROJA 

- Overte, či je stroj zapnutý 
- Skontrolujte, či ste správne usadení na sedadle 
- Stlačte pedál akcelerátora 

STROJ NEUMÝVA 
- Overte, či sú kefy spustené a či 
sa dotýkajú podlahy 

- Overte, či sú nabité 
akumulátory 

- Overte, či nádrž na roztok nie 
je prázdna 

- Overte, či vyteká roztok 
- Skontrolujte stav kefy a v 
prípade potreby ju vymeňte (1) 

 STROJ NEOSUŠUJE 
- Overte, či došlo k spusteniu stierača podlahy 
- Overte, či zberná nádrž nie je plná 
- Skontrolujte stav gúm stierača podlahy a v prípade potreby ich vymeňte (2) 

Vyčistenie 
stierača podlahy 
 

Vyčistenie filtra 
pri prázdnej 
nádrži na roztok 

Vyprázdnenie 
nádrže na roztok 

Vyprázdnenie a 
vyčistenie zásobníka 
na tuhý odpad (70S) 
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